








PL Instrukcja montażu.

Demontaż amortyzatora sprężyno-
wo-teleskopowego z przodu

Stosować wskazane przez producenta 
pojazdu punkty podparcia podnośnika. 
Śmiertelne niebezpieczeństwo wskutek 
zsunięcia się pojazdu.

Podczas pracy przy module amortyzatora 
pneumatycznego zapłon musi pozostawać 
wyłączony.

•	 Podnoszenie pojazdu

•	 Zdemontować ramiona wycieraczek 	
oraz osłonę wlotu powietrza

•	 Ewentualnie zdemontować inne zabudowy 
(podzespoły w rynience itp.) nad pneuma-
tycznym amortyzatorem sprężynowym w 
komorze silnika

•	 Demontaż koła

•	 Zdemontować nadkole

•	 Oczyścić przyłącze przewodu ciśnieniowego 
na górze amortyzatora sprężynowo-tele-
skopowego 1

1

•	 Odkręcić przewód ciśnieniowy 1 	
na zaworze podtrzymującym ciśnienia 
resztkowego amortyzatora sprężynowo-
-teleskopowego

Zawór podtrzymujący ciśnienia resztkowego 
należy przy odkręcaniu przytrzymywać za 
pomocą odpowiedniego narzędzia.

UWAGA Ciśnienie pneumatyczne! Poluzować 
powoli połączenia i poczekać, aż dojdzie do 
dekompresji. 

Przewodu ciśnieniowego nie należy zginać, 
skręcać ani zgniatać.

•	 Podczas pracy przewód ciśnieniowy 	
należy zabezpieczyć zaślepką

•	 Jeśli to konieczne, odłączyć przewód 
ciśnieniowy od amortyzatora sprężynowo-
-teleskopowego

•	 Odkręcić drążek połączeniowy 2 	
czujnika poziomu od dolnego wahacza 
poprzecznego

•	 Zdemontować łącznik stabilizatora 3

•	 Odkręcić amortyzator sprężynowo-	
teleskopowy 4 od dolnego wahacza 
poprzecznego i pociągnąć do dołu

3

4

2

Informacje ogólne:

•	 Przechowywanie amortyzatorów sprężynowo-teleskopo-
wych nie może odbywać się w temperaturze poniżej 
-15 °C ani powyżej +50 °C

•	 Montaż i demontaż powinny być wykonywane przez 
wykwalifikowany personel w specjalistycznym warsztacie

•	 Do montażu konieczne jest zastosowanie narzędzi 
i wyposażenia producenta pojazdu

•	 Sprawdzić kable i przewody, czy nie są uszkodzone, 
a w razie potrzeby wymienić je

•	 Uwaga: Jeśli montaż przeprowadzany jest w innej lub 
niezgodnie z zalecaną kolejnością, może dojść do 
uszkodzenia pojazdu lub modułu amortyzatora pneuma-
tycznego!

•	 Amortyzatory BILSTEIN wolno wymieniać zawsze 
wyłącznie parami

•	 Amortyzatory pneumatyczne różnią się ze względu na 
lewą/prawą stronę montażu



•	 Odłączyć	górne	wahacze	poprzeczne	5	
od	obudowy	łożyska	koła	6

6

5

•	 Odłączyć	przyłącze	wtykowe	systemu	
regulacji	amortyzatorów	



•	 Usunąć	trzy	połączenia	gwintowe	amorty-
zatora	sprężynowo-teleskopowego	



•	 Wcisnąć	dolny	wahacz	poprzeczny	do	dołu	
i	wyjąć	amortyzator	sprężynowo-teleskopo-
wy	wraz	ze	wspornikiem	łożyska	do	przodu

Montaż amortyzatora sprężynowo-
-teleskopowego z przodu

Wszystkie ruchome, istotne dla zawieszenia 
połączenia gwintowe dokręcić dopiero w 
stanie gotowym do jazdy, przestrzegając 
przy tym wytycznych i momentów dokręcenia 
wskazanych przez producenta pojazdu.

•	 Odkręcić	wspornik	łożyskowy	z	wahaczem	
poprzecznym		od	oryginalnej	części	i	
przykręcić	do	amortyzatora	sprężynowo-
-teleskopowego	BILSTEIN.	Użyć	ponownie	
górnej	osłony	przeciwpyłowej	





•	 Wymienić	nakrętki	samozabezpieczające

•	 Montaż	odbywa	się	w	odwrotnej	kolejności,	
analogicznie	do	demontażu

•	 Odkręcić	przyłącze	przewodu	ciśnieniowego	
nowego	modułu	amortyzatora	pneumatycz-
nego,	nie usuwając przy tym plastiko-
wych zatyczek!

•	 W	razie	potrzeby	wymienić	przyłącze	
przewodu	ciśnieniowego	na	nowe,	uważa-
jąc	przy	tym	na	prawidłowy	montaż	
pierścienia	stożkowego	(stożek	wskazuje	
w	kierunku	przewodu)

Nigdy	nie	opuszczać	pojazdu	z	podnośni-
ka	przy	całkowicie	pozbawionym	ciśnie-
nia	zawieszeniu	pneumatycznym

•	 Podłączyć	system	diagnostyczny	i	
włączyć	zapłon

•	 Napełnić	amortyzator	sprężynowo-telesko-
powy	za	pomocą	systemu	diagnostycznego	

•	 Przeprowadzić	kontrolę	szczelności	
systemu

•	 Opuścić	pojazd	na	podnośniku

•	 Podczas	montażu	należy	wszystkie	odkrę-
cone	połączenia	gwintowe	ponownie	
całkowicie	dokręcić	zgodnie	z	zaleceniami	
producenta	pojazdu

•	 Jeśli	to	konieczne,	zaprogramować	
ponownie	system	sterowania	pojazdu

Wskazówka:	Firma	BILSTEIN	nie	ponosi	żadnej	odpowiedzialności	za	

uszkodzenia	pojazdu	i	części	w	przypadku	nieprawidłowo	przeprowadzonej	

wymiany.	Wszelkie	zmiany	dokonane	na	module	pneumatycznym	powodują	

wygaśnięcie	gwarancji!



ZH �安装说明.

拆卸前侧弹簧支撑腿
使用汽车制造商指定的升降平台支撑点。  
车辆打滑可危及生命。
在空气弹簧模块上工作时，必须关闭点火开
关。
•	 升起车辆
•	 拆下雨刮臂和整流罩挡板
•	 在必要时，拆除发动机舱中空气弹簧支撑

腿上面的其他上部结构（水箱组件等）
•	 拆下轮毂
•	 拆除轮拱装饰
•	 清洁弹簧支撑腿上面的压力线连接1 
•	 拧松弹簧支撑腿余压保持阀处的压力线连

接1

在松开时用适当的工具按住余压保持阀。
注意气压！缓慢松开连接，缓慢释放压力。 
不能弯曲、扭曲或挤压压力线。
•	 作业时用盲塞封闭压力线

1

•	 必要时，拆下弹簧支撑腿处的压力线
•	 拧松下叉臂水平传感器的连接杆2

•	 拆除耦合器3

•	 拧松并向外拉下叉臂处的弹簧支撑腿4

3

4

2

•	 拆除轮毂轴承壳体6处的上叉臂5

6

5

一般信息：
•	 弹簧支撑腿的贮存温度不能低于-15 °C和高于+50 °C
•	 安装和拆卸必须由经过培训的人员在专业车间进行
•	 改装需使用车辆制造商的工具和设备
•	 检查电源线和电缆是否损坏，必要时予以更换

•	 注意：如果以不同的方式或未按特定的顺序进行改装，可
能会造成车辆和空气弹簧模块损坏！

•	 必须始终成对更换BILSTEIN减震器
•	 空气弹簧有左/右部件之分



•	 拧松减震器调节系统的连接器



•	 取下弹簧支撑腿的三个螺丝钉



•	 向下按下叉臂，同时向前取出弹簧支撑腿
和支架

安装前侧弹簧支撑腿
参照汽车制造商的规范和紧固扭矩，在汽车可
行使状态下完全拧紧所有可活动的、与底盘相
关的螺丝连接。
•	 拧下原始部件处的支架与叉臂，并将其

安装在BILSTEIN空气弹簧支撑腿上。重复
使用上部防尘罩





•	 更换自锁螺母
•	 以相反的顺序进行安装，这类似于拆卸
•	 拧松新空气弹簧模块的压力线连接，

不要提前取出塑料塞！
•	 必要时，用新部件更换旧压力线连接，应同

时确保锥环被正确安装（锥体指向管线）

切勿在空气悬架无压时将车辆从升降机
处完全降下

•	 连接诊断系统并打开点火开关
•	 通过诊断系统填充空气弹簧支撑腿 
•	 检查系统是否有泄漏
•	 将车辆从升降装置降下
•	 改装时，应按照汽车制造商的规定完全拧

紧松动的螺丝
•	 如有必要，重新教授车辆的新控制系统

注意：由于不当更换而导致的整车和零部件损坏，BILSTEIN不承担任何
责任。对空气弹簧模块所做的任何更改都将导致保修失效！



KO 장착 설명서.

일반적인 참고:
•	 스트럿을 -15 °C 아래 또는 +50 °C 위에서 보관하지 마십시

오
•	 분해 및 장착은 전문 작업장에서 완전한 자격이 있고 인증

을 받은 자만이 할 수 있습니다
•	 교체 작업에는 특수 자동차 도구 및 장비가 필요합니다
•	 에어 파이프와 케이블을 점검하고 손상이 있다면 교체해 주

십시오

•	 경고: 지침에 따르지 않거나 다른 순서로 교체 작업을 수행
하면 차량과 에어 서스펜션 모듈이 손상될 수 있습니다!

•	 BILSTEIN 쇽업소버는 세트로만 교체할 수 있습니다
•	 에어 스프링은 왼쪽과 오른쪽 부품이 구분되어 있습니다

전면 스프링 스트럿 분리
자동차를 들어올리는 지점은 제조사에서 지정
한 위치를 사용하십시오. 차량이 미끄러지면 치
명적인 부상으로 이어질 수 있습니다.
에어 서스펜션 모듈 작업 시 시동은 반드시 꺼진 
상태여야 합니다.
•	 차량을 들어올립니다
•	 와이퍼 암과 카울의 패널을 뗍니다
•	 엔진룸 안에 있는 스트럿 위의 부품(컨트롤 

유닛 등)을 뗍니다
•	 휠을 뗍니다
•	 휠하우스 커버를 뗍니다
•	 스트럿1 위쪽 끌의 압력 라인 커넥션을 청소

합니다
•	 스트럿의 잔여 압력 밸브에 있는 압력 라인 

커넥션1을 뗍니다

1

연결을 늦출 때 적합한 도구로 잔여 압력 밸브를 
고정합니다.
경고: 공기 압력! 연결을 서서히 풀면서 공기가 
빠져나가게 합니다. 
에어 라인을 비틀거나, 접거나, 집지 마십시오.
•	 작업 도중 플러그로 라인을 밀봉합니다
•	 필요하다면 스트럿의 라인을 뗍니다
•	 하부 서스펜션 암에서 높이 센서의 커플링 로

드2를 뗍니다
•	 스테빌라이저 커플러3를 뗍니다
•	 하부 서스펜션 암에서 스트럿4을 떼고 밖으

로 당깁니다

3

4

2

•	 휠 베어링 하우징6에서 상부 서스펜션 암5
을 뗍니다

6

5



•	 댐핑 조정 시스템에서 플러그인 연결을 뗍
니다



•	 스트럿의 삼중 나사 연결을 뗍니다



•	 하부 서스펜션 암을 아래로 누르고, 스트럿과 
베어링 브래킷을 앞으로 당깁니다

전면 스프링 스트럿 장착
차량이 운전 가능 상태인 경우에만 제조사 규격 
및 조임 토크를 준수하면서 모든 이동 가능한 서
스펜션 관련 나사 연결을 완전히 조입니다.
•	 원래 부품에서 서스펜션 암과 함께 베어링 

브래킷을 떼고, BILSTEIN 스프링 스트럿을 
장착합니다. 상부  더스트 부트를 다시 사
용합니다





•	 셀프 로킹 너트를 되돌려 놓습니다
•	 장착은 반드시 분해의 역순으로 진행합니다
•	 새 에어 서스펜션 모듈에서 압력 라인 

커넥션을 뗍니다. 미리 플라스틱 플러그를 떼
지 마십시오!

•	 필요하다면 오래된 압력 라인 커넥션을 새 부
품으로 교체하고, 주의하여 콘 링을 올바르게 
장착합니다(콘이 라인을 향해야 함)

에어 서스펜션에서 압력을 뺐다면 절대로 
차량을 리프팅 플랫폼에서 완전히 내리지 
않습니다.

•	 OBD 시스템을 연결하고 시동을 겁니다
•	 OBD 시스템을 사용하여 에어 스프링 스트럿

을 충전합니다
•	 누출이 있는 시스템을 점검합니다
•	 리프팅 플랫폼에서 차량을 내립니다
•	 교체 작업을 하는 동안 자동차 제조사 규격을 

준수하여 나사 연결을 완전히 조입니다
•	 필요하다면 차량의 자동 컨트롤 시스템을 재

학습시킵니다

참고: BILSTEIN은 이 제품의 부적절한 개조, 분리, 취급, 장착, 보수, 수리 또
는 사용의 결과로 인한 부상, 손실, 손해에 대한 어떠한 책임도 부인하며, 그 
범위는 앞서 지침을 따르지 않는 것을 포함하지만 이에 제한되지 않습니다. 
이 제품의 부적절한 개조, 분리, 취급, 장착, 보수, 수리 또는 사용은 제품 보
증을 무효화합니다!



RU �Инструкция  
по монтажу.

Общие указания:
•	 Хранение амортизационных стоек при темпера-

туре не ниже -15 °C и не выше +50 °C
•	 Монтаж и демонтаж должны выполняться только 

обученным персоналом в специализированной 
мастерской

•	 Для переоборудования требуется инструмент и 
оснащение производителя автомобиля

•	 Проверить провода и кабель на повреждения и 
при необходимости заменить

•	 Внимание: Если переоборудование осуществля-
ется с отклонениями или не в указанной после-
довательности, то в автомобиле и модуле 
пневматического подрессоривания могут воз-
никнуть неисправности!

•	 Амортизаторы BILSTEIN должны заменяться 
всегда и только в паре

•	 Пневматические рессоры представляют собой 
левую и правую деталь

Демонтаж передней  
амортизационной стойки
Использовать указанные произво-
дителем автомобиля точки крепле-
ния на подъемной платформе. 
Опасность для жизни при сползании 
автомобиля.
Во время работ на модуле пневма-
тического подрессоривания зажига-
ние должно оставаться выключен-
ным.
•	 Поднять автомобиль
•	 Демонтировать рычаги щеток сте-

клоочистителя и щиток обтекателя
•	 При необходимости демонтировать 

другие верхние части конструкции 
(детали бачка радиатора и пр.) над 
пневматической амортизационной 
стойкой в моторном отсеке

•	 Демонтировать колесо

1

•	 Снять облицовку колесной ниши
•	 Очистить присоединение  

напорной магистрали сверху на 
амортизационной стойке 1 

•	 Отвинтить присоединение напорной 
магистрали 1 на обратном клапане 
остаточного давления амортизаци-
онной стойки

При отвинчивании удерживать  
обратный клапан остаточного  
давления с помощью подходящего 
инструмента.
ВНИМАНИЕ давление воздуха! 
Медленно расцепить соединение  
и снять давление. 
Не сгибать, не скручивать и не 
сдавливать напорную магистраль.
•	 Напорную магистраль во время 

работ закупорить заглушками
•	 При необходимости снять напорную 

магистраль с амортизационной 
стойки

•	 Отвинтить соединительную тягу 2 
датчика уровня от нижнего попереч-
ного рычага подвески

•	 Демонтировать соединение со 
стабилизатором 3

•	 Отвинтить амортизационную стойку 
4 от нижнего рычага подвески и 
вытянуть наружу

3

4

2



•	 Отделить верхний поперечный рычаг 
подвески 5 от корпуса подшипника 
ступицы колеса

6

5

•	 Расцепить разъемное соединение 
системы регулирования 
амортизатора



•	 Удалить три резьбовых крепления 
амортизационной стойки 



•	 Прижать нижний поперечный рычаг 
подвески вниз и вынуть амортизаци-
онную стойку с опорным кронштей-
ном движением вперед

Монтаж передней 
амортизационной стойки
Все подвижные, важные для 
ходового механизма резьбовые 
соединения затягивать полностью 
лишь в состоянии, подготовленном 
к движению, при этом придержи-
ваться заданных величин и момен-
тов затягивания, указанных 
производителем автомобиля.
•	 Опорный кронштейн с поперечным 

рычагом подвески  отвинтить от 
оригинальной детали и смонтиро-
вать на пневматической амортизаци-
онной стойке BILSTEIN. Снова 
использовать верхнюю противопы-
левую манжету 





•	 Заменить самостопорящиеся гайки
•	 Монтаж осуществляется в обратной 

последовательности, аналогично 
демонтажу

•	 Отвинтить крепление напорной 
магистрали нового модуля пневма-
тического подрессоривания, при 
этом заранее не удалять пласт-
массовые заглушки!

•	 При необходимости заменить старое 
крепление напорной магистрали на 
новую деталь, при этом обратить 
внимание на корректный монтаж 
конического кольца (конус показыва-
ет в направлении магистрали)

Никогда не спускать с подъемной 
платформы полностью автомобиль 
с пневматической подвеской при 
отсутствии напора.

•	 Подключить диагностическую 
систему и включить зажигание

•	 Наполнить пневматическую аморти-
зационную стойку посредством 
диагностической системы

•	 Проверить систему на герметич-
ность

•	 Спустить автомобиль с подъемного 
устройства

•	 При переоборудовании ослаблен-
ные резьбовые соединения полно-
стью затянуть в соответствии с 
данными производителя автомобиля

•	 При необходимости заново запро-
граммировать систему регулирова-
ния автомобиля

Примечание: Фирма BILSTEIN не берет на себя ответственность 
за повреждения в автомобиле и деталях при замене ненадлежа-
щим образом. Все изменения в модуле пневматического 
подрессоривания аннулируют гарантию!



TH คู่มือการติดต้ัง

การถอดสปริงสตรัทด้านหน้า
ใช้จุดยกที่กำ�หนดโดยผู้ผลิตรถยนต์ มีความ
เสี่ยงที่จะได้รับการบาดเจ็บร้ายแรงหากยาน
พาหนะเคลื่อนตกลงมา

ให้ดับเครื่องยนตร์ตลอดเวลาในระหว่างที่ทำ�งาน
เกี่ยวกับระบบกันสะเทือนที่ใช้ถุงลม

•	 ยกยานพาหนะขึ้น

•	 ถอดแขนปัดน้ำ�ฝนและโครงกระจังหน้ารถออก

•	 ถอดชิ้นส่วนใดๆ (กล่องเครื่อง ฯลฯ) ที่อยู่เหนือ
สตรัทในห้องเครื่องยนต์ออกให้หมด

•	 ถอดล้อออก

•	 ถอดฝาครอบปิดรูพื้นด้านล่าง

•	 ทำ�ความสะอาดสายต่อแรงดันที่อยู่บริเวณด้าน
บนตอนปลายของสตรัท 1 

•	 ถอดตะปูเกลียวของที่เชื่อมสายต่อแรงดัน 1  
ที่อยู่บริเวณวาล์วแรงดันคงเหลือของสตรัท

1

บิดดวาล์วแรงดันคงเหลือให้แน่นโดยใช้อุปกรณ์ที่
เหมาะสมเมื่อวาล์วหลวม

ข้อควรระวัง เกี่ยวกับแรงดันอากาศ! ค่อยๆ หมุน
เกลียวออกมาเพื่อปล่อยลมออก

ห้ามไม่ให้บิด งอ หรือ ดัด ท่ออากาศ

•	 อุดรูปิดท่อในระหว่างการทำ�งาน
•	 หากจำ�เป็น ให้นำ�ท่อบนสตรัทออก
•	 ถอดตะปูเกลียวของคันชัก 2ของเซ็นเซอร์

ความสูงจากปีกนกด้านล่าง
•	 ถอดคอปเปอร์กันโคลง 3 

•	 ถอดตะปูเกลียวของสตรัท 4ออกจาก
ปีกนกด้านล่างและดึงเอาสตรัทออกมาด้าน
นอก

3

4

2

•	 ถอดปีกนกด้านบน 5 ออกจากกล่องใส่
ลูกปืนล้อรถยนต 6์ 

6

5

ข้อมูลทั่วไป:

•	 ห้ามจัดเก็บสตรัทบาร์ไว้ในอุณหภูมิที่ต่ำ�กว่า -15°C 	
หรือสูงกว่า +50°C

•	 การถอดและการติดตั้งต้องดำ�เนินการโดยผู้ที่มีคุณสมบัติ
ครบถ้วนและผ่านการรับรองจากการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติ
การสำ�หรับผู้เชี่ยวชาญโดยเฉพาะเท่านั้น

•	 จำ�เป็นต้องใช้เครื่องมือและอุปกรณ์พิเศษจากผู้ผลิต
รถยนต์ในการถอดเปลี่ยน

•	 ตรวจสอบท่ออากาศและสายเคเบิลต่างๆ - ให้ทำ�การ
เปลี่ยนหากพบว่ามีความเสียหาย

•	 ข้อควรระวัง: ยานพาหนะและระบบกันสะเทือนที่ใช้ถุงลม
อาจได้รับความเสียหายถ้าไม่มีการเปลี่ยนทดแทน
อุปกรณ์ดังกล่าวตามคำ�แนะนำ�หรือไม่เป็นไปตามลำ�ดับ
ขั้นตอนที่กำ�หนด!

•	 โช้คอัพของ BILSTEIN ต้องเปลี่ยนทั้งชุดเท่านั้น
•	 ถุงลมมีเป็นอะไหล่ทั้งด้านซ้ายและด้านขวา



•	 ถอดปลั๊กในการเชื่อมต่อของระบบการปรับตัว
หน่วงการสั่นสะเทือน 



•	 ถอดตะปูเกลียวสามอันออกจากสตรัท 



•	 กดปีกนกด้านล่างลงและดึงเอาสตรัทออก โดย
ให้แท่นยึดลูกปืนอยู่ด้านหน้า

การติดตั้งสปริงสตรัทด้านหน้า
ขันบิดเกลียวที่เก่ียวกับระบบการสั่นสะเทือนที่
เคลื่อนได้ทั้งหมดให้แน่น เมื่อยานพาหนะอยู่ใน
สภาพที่พร้อมในการขับขี่เท่านั้น โดยให้ดูราย
ละเอียดคุณลักษณะเฉพาะและแรงขันสกรูของผู้
ผลิต

•	 ถอดตะปูเกลียวของแท่นยึดลูกปืนพร้อมแขน
ช่วยพยุง  ออกจากอะไหล่เดิมและติดตั้ง
เข้าไปบนสปริงสตรัทของ BILSTEIN นำายางกัน
ฝุ่น  ด้านบนมาใช้ซ้ำา 





•	 เปลี่ยนน๊อตกันคลาย

•	 การติดตั้งต้องดำาเนินการในลำาดับที่กลับกันจาก
การถอดออก

•	 ถอดตะปูเกลียวของที่เชื่อมสายต่อแรงดันออก
จากระบบกันสะเทือนที่ใช้ถุงลมใหม ่อย่าเอาที่
อุดรูพลาสติกออก ก่อน!

•	 หากจำาเป็น ให้เปลี่ยนที่เชื่อมสายแรงดันอันอัน
เก่าด้วยอะไหล่ใหม่ เพื่อให้มั่นใจว่ามีการติดตั้ง
แหวนกรวย (ด้านปลายแหลมของกรวยชี้ไปที่
สายแรงดัน)

ห้ามลดระดับยานพาหนะจากแท่นยกจนสุด 
เมื่อมีการลดความดันอากาศลง

•	 เชื่อมต่อระบบ OBD และเริ่มสตาร์ทเครื่อง

•	 เติมสปริงสตรัทของอากาศโดยใช้ระบบ OBD 

•	 ตรวจสอบระบบว่ามีการรั่วไหลหรือไม่

•	 ลดระดับยานพาหนะบนแท่นยกให้ต่ำาลง

•	 ขันตะปูเกลียวที่ได้มีการถอดหรือขันออกในช่วง
การเปลี่ยนอะไหล่กลับเข้าให้แน่นตามข้อ
กำาหนดทางคุณลักษณะของผู้ผลิต

•	 หากจำาเป็น ให้รักษาระบบควบคุมอัตโนมัติของ
ยานพาหนะไว้

หมายเหตุ:	BILSTEIN	จะไม่รับผิดต่อการบาดเจ็บ	การสูญเสีย	หรือความเสีย
หายใดๆ	ที่เกิดจากการดัดแปลง	การถอดชิ้นส่วน	การจัดการ	การติดตั้ง	การ
บริการ	ซ่อมแซมหรือการใช้ผลิตภัณฑ์นี้อย่างไม่เหมาะสม	รวมถึงแต่ไม่จำากัด
เฉพาะการไม่ปฏิบัติตามมคำาแนะนำาดังกล่าวข้างต้น	การดัดแปลง	การถอดชิ้น
ส่วน	การจัดการ	การติดตั้ง	การบริการ	ซ่อมแซมหรือการใช้ผลิตภัณฑ์นี้อย่าง
ไม่เหมาะสมจะทำาให้การรับประกันสินค้าถือเป็นโมฆะ!



TR MONTAJ TALİMATI.

Genel uyarılar:

•	 Amortisör kovanlarını -15°C altında veya +50°C 	
üstünde saklamayın

•	 Montaj ve sökme çalışmaları, yalnızca gerekli eğitimi 
almış personel tarafından uzman bir tamirhanede 
gerçekleştirilmelidir

•	 Değişiklik için araç üreticisinin alet takımları ve 	
donanımları gerekir

•	 Hat ve kablolarda arıza olup olmadığını kontrol edin 	
ve gerekirse bunları değiştirin

•	 Dikkat: Değişiklik, belirlenen sıradan farklı veya ona 
uygun olmayacak şekilde yapıldığında, araçta ve 	
amortisör kovanı modülünde arıza oluşabilir!

•	 BILSTEIN Tamponları ancak çift halinde değiştirilmelidir

•	 Amortisör kovanları sol / sağ parçalardır

Öndeki amortisör kovanını sökme

Araç üreticisi tarafından belirlenen platform 
giriş noktalarını kullanın. Aracın kaymasın­
dan kaynaklanan ölüm tehlikesi vardır.

Amortisör kovanı modülündeki çalışmalar 
sırasında kontak kapalı olmalıdır.

•	 Aracı kaldırın

•	 Silecek kollarını ve ön cam havası kapakçı-
ğını sökün

•	 Gerekirse üstteki diğer yapıları (su kutusun-
daki parçaları, vs.) motor bölmesindeki 	
amortisör kovanından sökün

•	 Tekerleği sökün

•	 Tekerlek bölmesi kaplamasını sökün

•	 Amortisör kovanının üstündeki basınç hattı 
bağlantısını temizleyin 1 

1

•	 Amortisör kovanının artık basınç tutma 
valfindeki basınç hattı bağlantısının 1 
vidalarını sökün

Artık basınç tutma valfini sökerken uygun bir 
takımla kontralayın.

DİKKAT Hava basıncı! Bağlantıyı yavaşça 
çözün ve basıncın kaçmasını sağlayın. 

Basınç hattını bükmeyin, kıvırmayın veya 
ezmeyin.

•	 Çalışma sırasında basınç hattını kör tapayla 
kapatın

•	 Gerekirse amortisör kovanındaki basınç 
hattını sökün

•	 Yükseklik seviyesi sensörünün bağlantı 
direğini 2 alttaki çapraz bağlantı rotundan 
sökün

•	 Stabilizatör kavramasını sökün 3

•	 Amortisör kovanını 4 alttaki çapraz 
bağlantı rotundan sökün ve dışarıya doğru 
çekin

3

4

2



•	 Üstteki	çapraz	bağlantı	rotunu	5	poyra	
yatağı	mahfazasından	6	ayırın

6

5

•	 Amortisörü	ayarlama	sisteminin	fiş	
bağlantısını	ayırın	



•	 Amortisör	kovanının	üçlü	vida	bağlantılarını	
sökün	



•	 Alttaki	çapraz	bağlantı	rotunu	aşağıya	
doğru	bastırın	ve	amortisör	kovanını	yatak	
mesnediyle	birlikte	önden	çıkartın

Öndeki amortisör kovanını takma

Hareketli, şasiyle ilgili tüm vida bağlantılarını 
ancak sürüşe hazır haldeyken  tamamen 
sıkın, bu sırada araç üreticisinin belirlediği 
değerlere ve sıkma torklarına uyun.

•	 Yatak	mesnedini	çapraz	bağlantı	rotuyla		
birlikte	orijinal	parçadan	sökün	ve	BILSTE-
IN	amortisör	kovanına	takın.	Üstteki	toz	
manşonunu		tekrar	kullanın





•	 Kendinden	kilitli	somunları	değiştirin

•	 Takma	işlemi,	sökme	işlemi	sondan	başa	
doğru	uygulanarak	yapılır

•	 Yeni	amortisör	kovanı	modülünün	basınç	
hattı	bağlantısını	sökün,	bu	sırada	önce-
den plastik tapayı	çıkartmayın!

•	 Gerekirse	eski	basınç	hattı	bağlantısını	yeni	
parçalarla	değiştirin,	bu	sırada	koni	
halkasının	yerine	doğru	takılmasına	dikkat	
edin	(koni,	hat	yönüne	dönük	olmalıdır)

Aracı	asla	süspansiyonda	basınç	yokken	
kaldırma	platformundan	tamamen	aşağı	
indirmeyin

•	 Teşhis	sistemini	bağlayın	ve	kontağı	açın

•	 Amortisör	kovanını	teşhis	sisteminden	
doldurun	

•	 Sisteminin	sızdırmazlığını	kontrol	edin

•	 Aracı	kaldırma	tertibatından	indirin

•	 Değişiklik	sırasında	sökülen	vida	bağlantı-
larını	araç	üreticisinin	belirlediği	bilgiler	
doğrultusunda	tamamen	sıkın

•	 Gerekirse	aracın	ayarlama	sistemini	
tamamen	yeni	baştan	ayarlayın

Uyarı: BILSTEIN,	yanlış	gerçekleştirilen	değiştirme	işlemlerinde	araç	ve	

parçalardaki	arızalardan	dolayı	hiçbir	sorumluluk	kabul	etmez.	Amortisör	

kovanı	modülündeki	tüm	değişiklikler,	garantinin	iptal	olmasına	neden	olur!



UK �Інструкція  
з монтажу.

Загальні вказівки:
•	 Зберігання амортизаційних стійок при температу-

рі не нижче за -15 °C та не вище за +50 °C
•	 Монтаж та демонтаж повинен виконуватись 

тільки кваліфікованим персоналом у спеціалізо-
ваній майстерні.

•	 Для переобладнання потрібні інструмент та 
устаткування виробника автомобілю.

•	 Перевірити проводи та кабель на наявність 
пошкоджень та за потреби замінити їх.

•	 Увага: Переобладнання,що відбувається з 
відхиленнями або порушенням послідовності 
процесу, може спричинити поламки в автомобілі 
та в модулі пневматичного підресорювання.

•	 Амортизатори BILSTEIN повинні замінюватись 
завжди у парі.

•	 Пневматичні ресори є правою та лівою  
деталями.

Демонтаж передньої  
амортизаційної стійки
Використовувати вказані виробни-
ком автомобілю точки кріплення на 
підйомній платформі. Небезпека  
для життя внаслідок сповзання 
автомобілю.
Під час робіт на модулі пневматич-
ного підресорювання запалювання 
повинно залишатись вимкненим.
•	 Підняти автомобіль
•	 Демонтувати важелі щіток  

склоочищувача та щиток обтікача
•	 За потреби демонтувати інші  

верхні частини конструкції  
(деталі у бачку радіатора тощо) 
поверх пневматичної амортизаційної 
стіки у моторному відсіку

•	 Демонтувати колесо
•	 Зняти обшивку колісної ніші
•	 Очистити під’єнання напірної магі-

стралі зверху амортизаційної стійки 
1

1

•	 Відгвинтити під’єнання напірної 
магістралі 1 на зворотному клапані 
залишкового тиску амортизаційної 
стійки

Утримувати зворотний клапан залиш-
кового тиску при роз’єднанні відповід-
ним інструментом.
УВАГА тиск повітря! Повільно 
розчепити з’єднання та послабити 
тиск. 
Напірну магістраль не згинати,  
не скручувати та не здавлювати.
•	 Під час робіт закрити напірну  

магістраль заглушками
•	 За потреби зняти напірну магістраль 

з аморизаційної стійки
•	 Відгвинтити з’єднувальну тягу 2 

датчика рівня від нижнього  
поперечного важеля підвіски

•	 Демонтувати зв’язок зі  
стабілізатором 3

•	 Відгвинтити амортизаційну стійку 4 
від нижнього поперечного важеля  
та витягнути назовні

3

4

2



•	 Відділити верхній поперечний важіль 
5 від корпусу підшипника маточини 
6

6

5

•	 Розчепити роз’ємне з’єднання 
системи регулювання амортизатора 




•	 Видалити три гвинтових кріплення 
амортизаційної стійки 



•	 Притиснути нижній поперечний 
важіль донизу та вийняти амортиза-
ційну стійку з опорним кронштейном 
рухом уперед

Монтаж передньої 
амортизаційної стійки
Усі рухливі, важливі для ходового 
механізму гвинтові з’єднання пови-
нні затягуватись до кінця тільки у 
готовому до руху стані, при цьому 
треба дотримуватись заданих 
значень та моментів затягування, 
вказаних виробником автомобіля.
•	 Відгвинтити опорний кронштейн 

з поперечним важелем підвіски  
від оригінальної деталі та 
змонтувати на пневматичній 
амортизаційній стійці BILSTEIN. 
Знову скористатись верхньою 
пилозахисною манжетою 





•	 Замінити гайки із самостопоренням
•	 Монтаж здійснюється у зворотній 

послідовності, аналогічно до демон-
тажу

•	 Відгвинтити приєднання напірної 
магістралі нового модуля пневматич-
ного підресорювання, при цьому 
заздалегідь не видаляти пластма-
сові заглушки!

•	 За потреби замінити приєднання 
напірної магістралі на нову деталь, 
при цьому звернути увагу на 
коректний монтаж конічного кільця 
(конус вказує у напрямку магістралі)

Ніколи не знімати повністю авто-
мобіль з пневматичною підвіскою з 
підйомного пристрою за відсутності 
тиску.

•	 Підключити діагностичну систему 
та увімкнути запалювання

•	 Заповнити пневматичну амортиза-
ційну стійку за допомогою діагнос-
тичної системи.

•	 Перевірити систему на 
герметичність

•	 Зняти автомобіль з підйомного 
пристрою

•	 При переобладнанні послаблені 
гвинтові з’єднання затягувати 
повністю згідно даних, вказаних 
виробником автомобіля

•	 За потреби знову запрограмувати 
систему регулювання автомобіля

Примітка: Фірма BILSTEIN ні в якому разі не бере на себе 
відповідальність за пошкодження в автомобілі та деталях при 
заміні, що здійснювалась неналежнім чином. Усі зміни в модулі 
пневматичного підрессорювання позбавляють гарантії!



AR �  دليل التركيب والتفكيك

نييمامألا نيدعاسملا كف
استخدم نقاط الارتكاز على منصة الرفع 

التي تحددها الشركة الصانعة.خطر 
الموت في حالة انزلاق السيارة

يجب أن يكون الإشعال مطفأ أثناء إجراء 
أعمال على وحدة النوابض الهوائية.

•	 ��ارفع السيارة
•	 �قم بفك أذراع الماسحات وغطاء مسرب 

الهواء
•	 �عند اللزوم، قم بفك التركيبات العلوية 

)الأجزء التركيبية الموجودة في علبة الماء 
وما إلى ذلك( في حيز المحرك

•	 قم بفك العجلة
•	 قم بفك كسوة مبيت العجلة
•	 �قم بتنظيف وصلة الهواء المضغوط 

  الموجودة بأعلى النابض الهوائي

1

•	 �قم بفك وصلة الهواء المضغوط  من 
صمام احتجاز الضغط المتبقي للمساعد
قم بتدعيم صمام احتجاز الضغط المتبقي 

عند فكه باستخدام أداة مناسبة
تنبيه ضغط الهواء! قم بحل الوصلة 

ببطء وقم بتنفيس الضغط. 
لا تقم بثني وصلة الضغط، ولا تقم 

ها أو الضغط عليها. بلَيِّ
•	 �قم بسد وصلة الضغط باستخدام سدادة 

مناسبة أثناء إجراء الأعمال
•	 �عند اللزوم قم بقك وصلة الضغط من 

المساعد
•	 �قم بفك قضيب الاقتران  لمستشعر 

مستوى الارتفاع من ذراع التعليق 
السفلية

•	  قم بفك قارنة الموازن
•	 �قم بفك المساعد  من ذارع التعليق 

السفلية واسحبه للخارج

3

4

2

ةماع تاظحالم:
•	 �لا يجوز تخزين المساعدين في درجة حرارة أقل من -15 

درجة مئوية أو أعلى من +50 درجة مئوية
•	 �يجب أن تتم عمليات الفك والتركيب بمعرفة فنيين 

بين في ورشة متخصصة مدرَّ
•	 �من الضروري توافر معدات وتجهيزات الشركة الصانعة 

من أجل القيام بعمليات التغيير
•	 �يجب فحص الوصلات والكابلات بحثًا عن التلفيات 

واستبدال ما يلزم

•	 �تنبيه: إذا لم يتم التغيير وفقًا للترتيب المقرر أو بشكل 
مختلف عنه، فمن الممكن أن تحدث تلفيات في وحدة 

النابض الهوائي!
•	 �يجب دائمًا تغيير ممتصات الصدمات من BILSTEIN على 

شكل أزواج
•	 النوابض الهوائية عبارة عن أجزاء يسرى/يمنى



	 افصل ذارع التعليق العلوية 5 من مبيت •
محمل العجلة 6

6

5

	  افصل الوصلة المقبسية لنظام تعديل •
 وضعية ممتصات الصدمات



	  اخلع الوصلات اللولبية والثلاثية•
 للمساعد 



	  اضغط ذراع التعليق السفلية واسحب •
المساعد مع كتلة المحمل للأمام

 نيدعاسملا بيكرت
نييمامألا

احرص على ربط جميع الوصلات اللولبية 
المتحركة الخاصة بمجموعة التعليق في 

الحالة الجاهزة للقيادة، ويجب مراعاة 
قيم عزم الربط التي تحددها الشركة 

الصانعة أثناء القيام بذلك.
	  قم بفك كتلة المحمل مع ذراع التعليق •

 من الجزء الأصلي وقم بتركيبه على 
 .BILSTEIN نابض التعليق الهوائي من

 أعد استخدام جلبة الحماية من الأتربة





	 قم بتغيير الصواميل ذاتية التأمين•
	  يتم التركيب بتركيب عكسي للخطوات، •

بالنسبة لعملية الفك
	  قم بفك وصلة ضغط وحدة النابض •

الهوائي الجديدة، ولا تخلع السدادة 
البلاستيكية بشكل مسبق أثناء ذلك !

	  عند اللزوم، استبدل وصلة الضغط بأجزاء •
جديدة، ويجب مراعاة التركيب الصحيح 

للحلقة المخروطية أثناء ذلك )يشير 
المخروط في اتجاه الوصلة(

لا تقم بإنزال السيارة أبدًا من منصة 
الرفع بالكامل بينما النوابض الهوائية 

خالية من الضغط

	  قم بتوصيل نظام التشخيص وقم بتشغيل •
الإشعال

	  املأ المساعد الهوائي وفقًا لنظام •
التشخيص 

	  تحقق من إحكام سد النظام ضد التسريب•
	 قم بإنزال السيارة عن منصة الرفع•
	  عند التغيير، اربط الوصلات اللولبية •

بالكامل حسب تعليمات الشركة الصانعة
	  قم بموالفة جهاز التحكم الخاص بالسيارة •

عند اللزوم
ملاحظة: لا تتحمل شركة BILSTEIN أية مسؤولية عن التلفيات التي قد 

تصيب السيارة والأجزاء في حالة القيام بعملية التغيير بشكل غير مطابق 
للتعليمات. أي تعديلات تتم على وحدة النابض الهوائية تؤدي إلى إبطال 

الضمان!
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thyssenkrupp Bilstein GmbH
August-Bilstein-Str. 4, 58256 Ennepetal, Germany
P.O. Box 11 51, 58240 Ennepetal, Germany
 +49 2333 791-0
 +49 2333 791-4400

info@bilstein.de
www.bilstein.com


